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CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE OCOBEHHOCTH
CJIOBOCOYETAHUIN C UHOMHUTUBOM

AKyk B.A.
Ooecckuti Hayuonanbusil ynugepcumem umenu M.M.Meunukosa

[lenp HacTOSIIEW CTAaTbU — HW3YYEHHE KOHCTPYKIMK CJIOBOCOYETAHUM C
WHOUHUTHBOM U OCOOEHHOCTEH ymoTpeOseHHs WHPUHUTHBA B TO3UIIUH Pa3IAIHBIX
YJIICHOB TIPEIJIOKECHHSI B aHTJIMACKOM $sI3bIKE. MaTeprasioM HCCIIeOBAHUS TOCTY KN
TEKCThl 3apyOEeKHOW KIIACCUYECKOM XYJI0)KECTBEHHOM JIMTEepaTypbl Ha AaHTIUHCKOM
s3bike.  “IlocmepTHbie 3amucku IlukBukckoro kiy6a” JlukkeHca, “AmepukaHcKas
tpareaus” u “Cectpa Keppu” [paiizepa, “Cara o ®opcaiitax (1.1: CoOcTBeHHHUK)”
INoncyopeu, “Maptun Unen” Jlonaona, “Jlyna u rpour” Mosma u apyrue.

PaccMoTpeHne CTPYyKTYpHO-CEMAHTUUYECKUX OCOOEHHOCTEW CIOBOCOYETaHUM C
MH(OUHUTUBOM HauYHEM ¢ nojuiexkainero. C TOUku 3peHusi CyObeKTHOM COOTHECEHHOCTH,
MOKHO BBIIENIUTH JIBa Cily4as ynotpeOsieHus MHOUHUTHBA B (DYHKIMH IMOJICKALIETO
[5]: 1) cBs3p ¢ KakuM-IIMOO JEATENeM OTCYTCTBYET, 4YTO HaOIIOJaeTcs Tpu
BBICKA3bIBAHUU OOIIEH3BECTHBIX MCTUH, HE CBS3aHHBIX C KOHKPETHOW CHUTyallued Wiu
KOHKPETHBIM  JIEUCTBYIOMUM  JIUIIOM.  DOopMalbHBIMA  MPU3HAKAMH  TaKOTO
BBICKA3bIBAHUS SIBIIAIOTCS. (OopMa HACTOSIIETO BPEMEHH B TPOCTOM COCTAaBHOM
CKa3yeMOM C TpPOCTOW TJaroiabHOW (opMOl U YacTO Ha3bIBa€MOE ‘CHUMMETPHYHOE”
MOCTPOCHHE, T.€. HaJIMYMe WHOWHUTHUBA W B IOJJISKAIIEM U B CKa3zyeMoM; 2) CBS3b
JeUCTBUA MH(ODUHUTHBA C JIESITENIEM BBICTYMAET JOCTATOYHO SIPKO B TEX Clydasx, KOTaa
BBICKA3bIBAaHUE CBS3aHO C KOHKpeTHOM cutyanuend. Ckazyemoe 4aile BCEro CTOUT B
dbopme mpouieAnero BpeMeH! Wik nep@exra HacTOSLIEr0 BPEMEHHU; MPOU3BOJIUTETh
JEUCTBUS BBIPAXKEH B MPEIJIOKEHUM MPUTSHKATEIIbHBIM MECTOMMEHHUEM, JIMYHBIM
MECTOMMEHUEM B OOBEKTHOM IMaJ€Xke, CYIIECTBUTEIbHBIM B OOIIEM MaJeKe WU ke
BBISICHSICTCS M3 KOHTekcTa: TO go on like this was dangero{&61]; Then it was a
distinction to be under forty, but now to be mdrart twenty-five is absuifd4:29] To
repeat the same thing requires the feminine teampent[14:64] How wonderful to
have her love him s¢10:62].

NuduanTrB B GyHKIMK cliokHOro nomiekarero: Philip Bosinney was known to
be a young man without fortui@20]; The only person who appears to have seen the
young man is the captain of that little steambjddt24} You seem to walk with your
head among the staf$3:93]. [Ipumeps! MoKa3bIBaIOT, YTO YIOTpeOIcHNE HHOUHUTHBA
B (DYHKIIMU TMOAJIEKAIIETO U CJOKHOTO MOJIEKAILIEr0 BCTPEYAETCS B JIMTEPATYPHOM
aHTJIMICKOM si3bIKe HE yacto. [IpeoOnaparomuM B ATOM (QyHKIMM OBUI TPOCTOMU
MH(UHUTUB OOIIETO BUA IEUCTBUTEIBHOIO 3aJI0Ta.

Crnenyromieil XapakTepUCTUKOM HWH(DUHUTHBA SIBISETCA BBINOJNHIEMAs UM
CUHTaKcuueckass (DYHKIUS UMEHHOU HYacmu COCMABHO20 UMEHHO20 CKA3YeMO2o.
CocraBHoe nmeHHoe ckasyemoe: His first indignation was to be elated [10:332} It's
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not your brother who is about to dj#5:318] 1o cpaBHeHHIO ¢ APYTHMH HETHYHBIMH
¢dbopMamu riarosna, ynorpedjacHrne HHGUHUTHBA B KAYECTBE BTOPOTO WJIEHA COCTABHOTO
CKa3yeMOT0 3HAYMUTENbHO IHUPE U pazHooOpazHee. IHGUHUTHB BBICTYMAET B (PYHKIUH
BTOPOrO 4YJieHA B CICAYIOIIMX PA3HOBHIHOCTAX COCTaBHOTO CKa3dyemoro. 1) B
COCTaBHOM MMEHHOM CKa3yeMOM CO CBSI3KO# De; 2)B COCTaBHOM IJIaroJIbHOM BHIOBOM
CKazyemMoM, TIJie TJaroJl B JIMYHOM (opme yKa3plBaeT Ha XapakTep Ipolecca,
BBIPOKECHHOTO WHOUHUTHBOM WJIH TepyHIHEeM (ero Hadajo, MpoI0JDKEHUE MM KOHEI);
3) B COCTaBHOM TJIaroJbHOM MOJQJIBHOM CKa3zyeMoM; 4) B COCTaBHOM HWMEHHOM
CKa3zyeMoM, TJI¢ HMMEHHOE CKa3dyeMoe (C mpwiaratelbHbIM MM mnpudactueM )
coueTaeTcsl ¢ HHPHUHUTHBOM — CMBICIIOBBIM IIEHTPOM BCETo ClIoBOcodeTaHus. MiMeHHas
4acTh B TAaKOM CKa3yeMOM IIepelaeT OTHOIICHWE K JICHCTBUIO, BBIPAKECHHOMY
UHGUHUTHBOM, WM OIICHKY 3TOro JaeicTBus [2:166].

WHbUHUTHB B COCTAaBHOM CKa3yeMOM ¢ MoJaibHbIM 3HaueHuem  (be +
uHpuauTuB). [maron be mepen uWHOUHUTHBOM B COCTAaBHOM CKa3yeMOM MOXKET
BBIp@XaTh JOJDKCHCTBOBAHHE, BO3MOXHOCTh, TMPHAABaTh CKa3yeMOMY OTTEHOK
oyaymiero Bpemenu. OH ynorpedisercs B Presentn Past Indefinitepndunntus numeer
bopMy IEeHCTBUTENBHOIO WM CTpaJaTeNbHOro 3ajora. ... do not inform your husband
that you are to meet with mj#5:315];“Yes, but it also says”, the director remarked,
“that you are to look shocked”.[10:195]

CocraBHOE  T1ylarojibHoe  ckazyemoe.  Haumbonee  rpaMMaTh30BaHHOM
Pa3sHOBHUIHOCTHIO”  COCTABHOI'O  TJIArOJBHOTO  CKAa3yeMOro, CYHUTAIOT  aBTOPHI
“COBpPEeMEHHOTO aHTJIMKACKOTO SI3bIKa” [2], SBJISETCS COYCTAaHHE MOJAIBHBIX TJIarojoB
can, mustu napyrue ¢ wuHOUHHTHBOM. OCHOBaHWUEM JUJIi PACCMOTPEHUS JPYTUX
CJIOBOCOYETAHHM C 3aBHUCUMBIM CyOBEKTHBIM HWH(OUHUTHBOM Kak OOpa3ymoIux
COCTaBHOE TJIaroJIbHOE CKa3yeMoe CIYXHT OCJIa0JIeHHe JeKCHYEeCKOrO 3Ha4YeHHUs
rinarosia (mpuiaratesibHoro win npudactus I), kK KOTOpoMy HpHUMbIKaeT MWH(QHUHUTHB,
U3BECTHAs OOIIHOCTh 3HAYEHUH 3THUX CJIOB, MX CIOCOOHOCTH BBIPAKATh OTHOIICHUE
CcyOBeKTa K €ro JeiCTBUIO, 0003HaYeHHOMY WH(MUHUTHUBOM, KaK K BO3MOXXHOMY,
npenoiiaraeMoMy, HEOOXOIMMOMY, >KellaeMOMY, HaMEUYeHHOMY K OCYIIECTBICHHIO
(MonmanbpHBIC OTHOINCHUWS) WJIM YKa3blBaTh Ha HAyalo, MPOJODKEHHE WA KOHEIl
neiictBus (oTHOIIEHUS BUIOBbIE). C 3TOM TOYKH 3peHHs coueTaHue Tuma begin to work
oOpa3yeT cOCTaBHOE IJIarojikHOE BHJIOBOE CKazyemoe, a coueranue twma | intend to
WOrK — cocTaBHOE TJIarojikHOe MOAAJIbHOE cKazyemoe [6].

Cpenn TpaMMaTHCTOB HET EIMHOTO B3MVISa Ha O3TH CcJoBocoueTaHus. Bce
3apyOeKHBIE aHTJIUCTHl PACCMATPUBAIOT WH(OUHUTHB, TMPUMBIKAIONIUN K TJIATOIY WM
pHIaraTeJIbHOMY JIFOOOTO 3HAYCHH S, KaK JOIIOJTHCHHUS, HE YYUTBIBAsl TOrO OOIIETo, 4TOo
BBIJICTISIETCS B CEMAHTHUKE CJIOB, OT KOTOPBIX 3aBUCUT WMH()DWHUTHUB W 3HAYCHHS BCETO
COUueTaHMs B IICJIOM M IMPHUAaBasi HEIOMEPHO OONbIIOEe 3HAUCHWE UMEHHBIM CBOMCTBaM
uHpuauTHBa [7]. McciaemoBaTenu pyCCKOro s3bIKa CTOST Ha COBEPIICHHO HWHBIX
no3unsax. OHU paccMaTPUBAIOT TaKHE COUYETAHMS B PYCCKOM SI3BIKE KaK COCTABHOE
IJIarojbHOE CKa3yeMOe BHJIOBOTO HIIM MOJAIBHOTO XapakTepa. ABTOPHl HEKOTOPBIX
y4eOHMKOB  AHTIMICKOTO  SI3bIKA  PAcIpOCTpaHWIA  3TO  TOJKOBaHHME  Ha
COOTBETCTBYIOIIIME COUETAHUS C HHPUHUTUBOM B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, BBIJICIISIS BUIOBOE
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U MOJAJIbHOE COCTABHOE TJIarojbHOE CKazyemoe. “Mbl Takxke MpUIepKUBaeMcs JTMHUH,
HAMEUEHHOW pPYCCKMMH JIMHI'BUCTaMHM, M pPAacCMaTpUBAaE€M COYETAHUS TIJjarojia ¢
3aBUCUMBIM CYOBEKTHbIM HMH(PUHUTUBOM Kak (OpPMbI COCTaBHOTO TJIArOJbHOTO
CKa3yeMoro B T€X CIy4asx, KOrja B 3HAUEHHUH TJiarojia B JUYHON (popme BbIIEISIETCS
oO11ee — BhIpa)K€HHUE OTHOUICHUS! CYObEeKTa K JACMCTBUIO WM BUJIOBAs XapaKTePUCTHUKA
aeiictBus nHpuHUTHBA. [0 CpaBHEHHIO CO CiTy’keOHOI YacThI0O COCTABHOIO MMEHHOTO
CKa3yeMOro — CBSA30YHBIMM TIJIarojaMd — T[Jarojiel W HMMEHHbIE COYETaHWUs,
BBICTYMAIOIIUE B CIIYKEOHOW YaCTU COCTABHOTO TJIarojbHOTO CKa3yeMoro, 0ojiee sipKu
nekcudecku. Eciu MofanbHbIE TJ1aroiabl MOKHO COMOCTABUTD C MOTy3HAMEHATEIbHBIMU
CBSI3KAMH, TO B OCTAJIBHBIX PA3HOBUIHOCTAX COCTABHOI'O IJIAroJIbHOTO CKa3yeMOro €ro
MepBasi 4acTh COMOCTABMMA CO 3HAMEHATEJIbHBIMU CBSI3KAMH, U COCTABHOE TIJIArOJbHOE
CKa3zyeMoe B IIEJIOM MEHEe IpaMMaTH30BaHO, yeM uMmeHHoe” [2:261]. HWHuaHMTHB
ynoTpeossieTcsi KaKk 4YacThb COCTABHOIO TIJIarojbHOrO CKa3yeMOro B COYETAaHUU C
MOJIAJIbHBIMU TJ1arojam, CO MHOTUMHU JAPYTUMH TJIarojiaMu, KOTopble 6€3 HHPUHUTHBA
HE JIAIOT TOJHOTO CMbICiIa (KaK U COOTBETCTBYIOIIUE IJIArojibl B PYCCKOM SI3bIKE), a
TaK)KEe B COUYETAHWH C TpUJIaraTeIbHBIMU C TJIAroJioM-cBs3Kkoi: The great majority are
perfectly content to do the ordinary thift3: 67} “He means to say”, said Sob [9:
830]; He flourished in a bad period and he was inclinedbe long-windefiL4: 48]

CyObeKTHBIN MHOUHUTHUB CPABHUTEIIBHO PEIAKO BHICTYIIAECT B POJIH JIOTIOJTHCHUS B
CUJIy TOTO, 4TO, COYETas’ACh C JIMYHON (hOPMOU TIaroyia, OH 4acTo 00pa3yeT COCTaBHOE
ckazyemoe [1]. MHuHUTHB BCTpewaeTcs B JaHHON CHHTAaKCMYECKOH (QYHKIHMU B
COYETaHWU C IJ1arojaMu B JEUCTBUTEIBLHOM 3aJI0Te, B CTPAAATEIbHOM U MPU COCTABHOM
UMEHHOM cKazyeMoM. OOBeKTHBI WHPUHUTAB HE MOXET BBICTYNaTh B POJIU
CaMOCTOSITEJIbHOTO JOMOJHEHHS K TJIaroiy, OH MPUMBIKAET K CYIIECTBUTEIIBHOMY WM
MECTOMMEHHIO B Ka4€CTBE BTOPOTO YICHA CIIOKHOTO JIOMOJIHEHMS [5].

WubuuntuB B QYHKIIMK MPAMOro AomonHeHus: “... You compel me to say it”;
[12: 290] A study of twelve men in broad light proved therbe nearly of a typg.1:
531} “Well, you tell that Hermann of yours to mind loe/n businessf12:283].

MHbuHUTHB B (YHKIMU BTOPOrO JIOTIOJHEHUs (3HAYCHHME TJarojioB cause, get,
lead, make +ungunumus). I'naronsl cause, get, lead make eciau 3a HEUMH CACaAYIOT
nBa gonoiHeHus (1l — CyIIeCTBUTEIbHOE WJIM MECTOMMEHHE M 2-¢ — WH(OUHHUTUB),
MMEIOT OAHO OOIllee 3HAaYeHHE “BbI3bIBAaTh (Kakoe-TO aelcTBHE)”, “3acTaBisaTh (KOro-
aubo uro-mubo nenats)”. Ilpw 3TOM Tiarona CauSe MepeBOJIUTCS Mpusooums K,
cyocums  (0bimv) npuuuHoll, 6vi3vieams. B TakoMm ciiyyae MHOUHUTHB IE€pPENaCTCS
OTIJIATOJIBHBIM CYIIECTBUTENBHBIM. HMHOrga pexkoMeHayercss CauSe mpu MNEPEBOJIE
OITyCKaTh, MHOUHUTHB K€ TepeaaBaTh JNIHONW (opMoii (CKazyeMbIM) B TOM BPEMEHH, B
KOTOpOM CTOWT Tiaroj cause:Light steps in the gravel made him turn his head
[12:130]; She caused a telegram to be sent to[Bi&sB].

Cnooicnoe  OononHenue MOXKET YIOTPEONATHCS B ONPENETUTEIBHOM — WIU
JOTIOJTHUTENBHOM TMPUJATOYHOM MPEMIOKEHUU. B 3TUX TpennokeHusX UHPUHUTUB
CJICAyeT HETMOCPEJICTBCHHO 3a IarojoM (B JEHCTBUTEIBHOM 3ajiore), K KOTOPOMY
OTHOCHUTCS CJIOKHOE JOMOJIHEHUE. [IepBbIM WJIEHOM CJIOKHOTO JOTOJHEHHUS SIBIISIOTCS
oTHOcHTelbHbIe MecTouMmenus that, what, which Tlognexamee u ckasyemoe
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MPUIATOYHOTO MPEJIOKEHUS MEPEBOASITCS BBOAHBIM IMPEIJIOKEHUEM C COIO30M KK,
WHOUHUTUB TEPEeBOJUTCA JMYHOM (OpMOM TJarojia, T.e. CTAHOBUTCS CKa3yeMbIM
NPUIATOYHOTO TMPENJIOKEHUsA. Berpeuarores ciiydau, KOTa NEpBbIA WIEH CIOKHOTO
JIOTIOJTHEHMST B LIEJISIX ero BbiAeseHus (3Mdasbl) CTOUT mepes HojyiexamuM. B Takux
NPEAIOKEHUSIX MHPUHUTHUB CIIEyeT HEMOCPEACTBEHHO 32 IJ1aroJioM B JIEWCTBUTEIILHOM
3ajiore (T.e. IMocJie IIarojioB Tuiia assume, consider, expect, find, knop.).

Bo3MOHBI /1Ba BapuaHTa NePeBO/ia HA PYCCKUM S3bIK MOJOOHBIX MPEIJI0OKEHUNA:
a) ePeBO/I HAUMHAESTCS C TOJICKAIIETO U CKa3yeMOr0; OCTAIbHAS YaCTh MPEIIOKCHHS
NEPEBOJAMUTCS JTONOJHUTEIBHBIM MPUIATOYHBIM MPEMIOKEHUEM C COKO30M 4710; TJIaroil
B ¢dopMme uHPUHUTHBA mMepenaeTcs JUYHONM (QOpMON M CTAHOBUTCA CKa3yeMbIM
MPUJATOYHOTO MPEIJIOKEHUS, @ IEPBIN YJIEH CI0KHOTO JIOMOIHEHUS — MOJICKAIUM;
0) mojyIexKaIee U CKazyeMoe aHITMACKOTO MPEIJIOKEHHSI MOXKHO MEPEBOAUTH BBOJIHBIM
NPEAJIOKEHUEM C COI030M K@K, TOT/A MOJUJIEKAIIUM TJIABHOTO MPEIJIOKEHUsT Oyaer
NIEPBBIA YIEH CJIOKHOTO JIOMOJIHEHUs, a ckazyeMbiM — nH(puHuTHB. Please make up
your mind, whether you want me to decorate for youp retire[8:151], Dirk wishes
me to tell you ..[13:129} Of course, if you want me to, Orville, I'll go evthere
[10:22]; | respect you as a man of business; and you cap¢& me to believe a word
you say8: 71].

B ¢yHK1IMYK onpeneneHus MHOQUHUTHB COOTHECEH C OTPEIeIIeMbIM KaK CO CBOUM
CyOBEKTOM, aKTHBHBIM WJIA TIACCUBHBIM, B TE€X CIydasX, KOI/Ja OIpeaeseMoe
BBIPAKEHO KOHKPETHBIM CYIIIECTBUTEIbHBIM, HEOTIPEICICHHBIMUA UM OTPULIATEIbHBIMU
MECTOUMEHUSIMHU, MPUJIAaraTeIbHBIMUA WA YUCIUTEILHBIMU B POJIM IPEAMETHOTO WICHA.
OTHOILLIEHHE MEXy ONPENEICHUEM U ONpPEACIIIEMBIM B 3TOM Cilydae 0oJiee CII0KHOE,
YeM MOXKHO CYIUTh IO (pOpMe CIOBOCOUETAHUS; OHO YETKO BBISBIISIETCS MPH MEPEBOJIE
Ha PYCCKHU $3BIK IPHU IMOMOIIM OMNPEAEIIUTEIBHOIO MPUAATOYHOTIO MPEIJIOKEHHUS, B
KOTOPOM MH(UHUTUBHOMY OMPEJEICHUIO B AHIJIMICKOM A3bIKE COOTBETCTBYET JIMUHBIN
rJIarojl B ONpE/AENICHHOM BpeMEHHOH ¢opme, 4YacTO B COYETAHUU CO CJIOBOM C
MoJiaJIbHbIM 3Ha4YeHHEM [4; 3]. IHOe OCMBICIIEHHE 3TOr0 COYETaHHE HEBO3MOXHO, TaK
KaKk WHOUHUTHUB, HA3bIBAIOIIUNA JEHCTBHUE, MPUMBIKAET K HMEHH, BbIPAKAIOIIEMY
CyOBEKT ATOro JEeUCTBUSI, HEMOCPEICTBEHHO, 0€3 MOMOIIM KaKON-IM00 TMYHON (HOpMBbI
rjlarojia, KoTopas ykasblBajla Obl HA OTHONIIEHHE K JAHHOMY JECMCTBHUIO, HAa XapakTep
CBSI3U MEXIy AehcTBUeM H jaesiteneM. UHpuHUTHB B QyHKIMH OmNpeneseHUus] CTOUT
MOCJIe OTPEACIIEMOTr0 CYIIECTBUTENBLHOTO, Yallle UMeeT (JOpMy CTpagaTesIbHOTO 3aj10ra
U OTBeYaeT Ha Bompoc kakou? WHPUHUTUB-OmMpeaeneHne 3akiovyaer B ceds
MOJIaJIbHBIA OTTEHOK JIOJDKCHCTBOBAHHS, BO3MOXKHOCTH (MHOT/IA IKCJIAHWS) HITU
nepenpaer Oyaymee Bpems. llepeBonuTcs Ha pPYCCKHMl S3bIK  ONPEAEIUTENIBHBIM
MPUJATOYHBIM MIPEJIOKEHUEM, CKa3yemoe KOTOPOTO UMeEEeT OTTEHOK
JIOJDKEHCTBOBAHUS, BO3MOKHOCTH (MHOT/IA JKEJIaHUs) WM OyayIllero BpeMeHu. Brioop
MOJAJIBHOTO OTTE€HKA IOJICKA3bIBAETCS OOIIMM CMBICJIOM BCEro MpeiuioxeHus. Ecmu
UHOUHUTUB B (PYHKUIMU OMNpPEACNICHUS BBIPAXKEH TIJ1arojoM, COOTBETCTBYIOLIUMN
HKBUBAJIEHT KOTOPOTO B PYCCKOM Ssi3bIKE TpeOyer mocie celds mpeayiora, TO 3TOT
NpEeIOr TpPU MEPEBOJE CTABUTCS IEPEZ COIO3HBIM CIIOBOM; MOCIE MOPSAIKOBBIX
yrcauTeNbHBIX first, secondu npyrux wim mocie mpuiaratenbHoro last mepeBogurcs
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TU9HOM (popMol riaroyia B TOM BPEMEHH, B KOTOPOM CTOUT CKa3yeMOe aHTJIMHCKOTO
npeaioxkenus. Ecou  mexnay cimoBamm  first, last u  uHQUHUTHBOM  CcTOMT
CYIIECTBUTEIbHOE, TO WHOUHUTUB C OTHOCSAIIMMHKCS K HEMY CJIOBAMH TEPEBOIUTCS
NPUJATOYHBIM ONPEACITUTENBHBIM MPEAJIOKCHUEM WM MPUYacTHBIM oO0opotoM. Ecmm
MHOUHUTHB B CTPAJATEILHOM 3aJIOTE SIBIISIETCS ONPEIEICHUEM K CYIIECTBUTEIHLHOMY,
nepes; KOTOpsIM CTOWT coderaHue cioB there is (there are)ro mepeBon Takoro
NPEUIOKEHUST YIOOHO HAYMHATH CO CJIOBA Credyem, HYHCHO Uiy ModicHo (credosano,
Haoo 6yoem, MOJCHO 0bl10 — B 3aBUCHMOCTH OT BpPEMEHH CKa3yemoro); alee
MEePEeBOIUTCS WH(ODUHUTUB, KOTOPBIH B PYCCKOM SsI3bIKE TiepenacTcs MHQUHUTHBOM B
JICHCTBUTEILHOM 3aJI0T€, B PE3yJIbTaTe Yero IMOJUIeKaIee B MEPEeBOJE OKA3bIBACTCS
JIOTIOJTHEHUEM.

WHUHUTHB TOCIE OTHOCHTENIbHBIX MecTtomMmenumii Which u  whom ¢
MPEIIIECTBYIONIUM MPEAJIOTOM TIEPEBOIUTCS WM JIMYHOU (POpMOM Tiaroia B QyHKIIHH
CKa3yeMOro OIpPEACIUTEIbHOIO MPHUIATOYHOTO MPEUIOKEHUsT (CKazyemMoe HuMeeT
OTTEHOK MOJAJbHOCTH), WU OTIJIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C MPEIJIOroOM O/is; B
ATOM CITy4ae OTHOCUTEIHHOE MECTOMMEHUE C MPEAJIOTOM HE TIEPEBOTUTCS.

WudbunutuB B GyHkimu onpenenenus: “...considering that | shall be the first to
build” [8:70];, Martin had a question of his own to propound to [i:289}“But there
IS more to be said”, he continued, after a pausmfodto both[12:291} I' m the last to
close ug11:299]J; It would be everything to get Irene out of to\8r66].

NubuHUTHB B (QYHKIIUU OOCTOSTENILCTBA IIEJH, CICJCTBUS M COIYTCTBYIONIUX
ycioBui. NHQUHUTHB B PYHKIIMH OOCTOSTEIILCTBA IEJIM MOXKET CTOSATh WJIM B Havale,
WM B KOHIlE mpemiokeHus. OH OTBEYaeT Ha BOMPOC O0Jis1 Ye20? W MOXKET BBOJIUTHCS
corozamu — SO as (t0) #ak umobwsi. ¢ mem umobw u I order (t0) -0z mozo umoobwL.
IlepeBonutcsi MHGUHUTHBOM C COKO3aMH 0 MO020 u4mobbl, ¢ mem 4mooOvl WIH
OTIJIarOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C MPEATIOTOM OJisl.

Wudunutus B yHkimu ooctosaTenberBa nean: The dismal man... opened the roll
of paper and proceeded, partly to read and partlyrelate, the following incident,
which we find recorded on the Transactions of fhb,cas “The Stroller’'s Tale’[9:52];
The tattered remains of a checked curtain were dresund the bed’s head, to exclude
the wind, which... made its way into the room tigloiuhe numerous chinks in the
door..[9:55]; That she was one of those women - not too commthe Anglo-Saxon
race-born to be loved and to love8:64]. UudunntuB B QyHKINK 0OCTOSITEIHCTBA
CJIEJICTBUSI OTBEUAET HA 80NPOC 01 ye20?, Kak MH(GUHUTHUB B (YHKIIUU OOCTOATEIHCTBA
nenn. Ero nmpu3HaKoM SBIIIETCS TO, YTO OH COOTHOCHTCS C PaHee CTOSIIAMHU HapeUUsIMU
too — cuuwrom, sufficiently, enough -9ocmamouno n npunararensapiM sufficient —
00CMamo4Hblll UM CTOUT HETIOCPECTBEHHO IMOCIE COI03a aSH COOTHOCUTCS C paHee
CTOSIIIIMM HapeyreM SOWIM MecTonMeHreM SUCh:so... as tG- tak (Takoi, HaCTOJBKO)...
410 (4T00BI), SUCh... s te-Takoii... uT0 (YTOOBI).

NuprHUTHB B QYHKIIUN OOCTOSATEIHCTBA CICACTBUS MMEET MOJATBHBINA OTTEHOK
Bo3MOkHOCTH. COOTHECEHHBIH ¢ Hapeunsmu t00, enough, sufficiently np., unpuauTns
MEePEBOJUTCS HEOMPEICTICHHOU (OPMOI TJ1aroyia ¢ COr30M 0Jist Mo20 Ymoobwl, Ymoowl.
NupuantuB B QyHKIMH OOCTOSITENBCTBA CIEACTBHSI, CTOAIIMN IOCIE COK3a as u
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COOTHECEHHBIH ¢ HapeyneM SO (SO... as to)nepeBoaMTCS HeompeaesieHHOW (hopmoit
rJIaroJia ¢ Cor3oM umobwvl. MHGUHUTHB, COOTHECCHHBIH ¢ Hapeunem such (such... as to,
in such a way as tphiepeaercst TnuHO# GOPMOIi ri1aroia — Cka3yeMbIM MPUIATOYHOTO
NPEIOKEHHS] C COI030M ymo. B 3TOM cilyyae Bpemsi CKa3yeMOro OMNpeNeNsieTCss TeM
BPEMEHEM, B KOTOPOM CTOMT IJ1aroj-cBsi3Ka B aHTJIMUCKOM MPEJI0KEHUU.

NudunntuB B QyHKIMU 00cTOSTENbCTBA ciiencTBus: It was enough to make get
up and leave tabl[8:75];“Too miserly to bum two cents’ worth of gas andrsais
boarders’ neck[12:47] WudunutuB B (GyHKIHH OOCTOSITEIHCTBA COMYTCTBYIOIINX
yCJIOBHM TI0 ()OpPMATTLHBIM MTPU3HAKAM HE OTIMYAETCS OT OOCTOSTENBCTBA €T, OJTHAKO
OH CTOMT TOJHKO B KOHIIE NPEMJIOKEHHS W HE BBIPAXKACT IEJICHANPABICHHOCTH
neiictBusi. Yaie Bcero oOCTOATEILCTBOM COMYTCTBYIOUIMX YCJIOBUN OBIBAIOT TJIAroJIbl
form, produce -o6paszoswieams, give, yield —oasams u np. UnpuaUTHB B QyHKIIHUN
00CTOSITEILCTBA ~ CONYTCTBYIOIIMX  YCJIOBUM  TEPEBOJUTCA  JCEHPUYACTUEM,
OTIJIarOJbHBIM CYIIECTBUTENbHBIM C MPEAJIoroM C, IJIarojioM B JHYHOM Qopme
(cka3zyeMbIM) M COIO30M .

Ycnosus: | assure you he wouldn’t break into a sweat weréohgine in hell with
the devil himself15:319]. O6pasa aeiictBug: ...and were strapped very tightly over a
pair of mended shoes, as if to conceal the dirtigendtockings, which were nevertheless
distinctly visible[9: 24].

NuuaNTHB 9acTo ymoTpedaseTcs B COCTaBE PA3TUIHBIX KOHCTPYKITHH.

Obopor for + cymecTBurenbHOE (WM MECTOMMEHNE) + HHOUHWTHB.

NHpuHUTHB, CTOSIIMIA TMOCTE CYMECTBUTEILHOTO WM TIOCIIE MECTOMMCHUS B
00BEKTHOM TaJIeXkKe C MPEAIISCTBYIONIMM MpeaioroM for, BeIpaxkaer neicTBre, KOTOPOE
MPOU3BOANUT TPEAMET WM JHUI0, O0003HAUYCHHOE MaHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM WU
mectoumenrneM. Odopor “for + cymecTBuTenbHOe + HHOUHUTUB” BBIIOIHACT QYHKIUH
pa3IM4YHBIX WICHOB MpeUIoKEeHUs (B HAaydyHOW JMTEpaType dYalie BCero (yHKIUU
00CTOSATENIbCTBA 1ICJTU WK ClIeACTBUSA). [lepeBo; 000poTa 3aBUCUT OT BBIMIOJHSIEMON UM
¢yHkuuu, mpu 3ToM npemior for omyckaercs, a Bechb 000pOT — MH()HHUTUB C
CYIICCTBUTENIbHBIM  (MecTouMeHueM) ¢ for — mepeBOAMTCS  NPUIATOYHBIM
NPEAJIOKEHUEM COOTBETCTBEHHO  BBIMOJIHSAEMON JaHHBIM  O0OPOTOM  (PYHKIIUHU.
NHpUHUTHB aHTIMIICKOTO MPEI0KEHUsT COOTBETCTBYET IIaroily B JMYHOU (opMme, T.€.
(GYHKIIMM CKa3yeMoro pyCcCKOro TMepeBoAa, a crosuiee mnepen UHOUHUTHBOM
CYIIECTBUTEIIbHOE — moiexarieMy. | sometimes think it is a shame for people to spenc
so much money this wfl1:58} That was for him to find oyf0:275]; | hope you will
not think it very odd for a perfect stranger toktéd you like thi$14:73].

O6opoT “uMeHUTENbHbIN naiex ¢ nHGUHUTUBOM . TpaaunroHHas TpaMMaTHKa
BBIICIISIET IPEANKATUBHBIA 000POT MHPUHUTUBOM, HMEHYEMbBIN “UMEHUTEIBLHBIN MaIekK
¢ uHbuHUTHBOM”, B MPEIOKCHHIX THIMAa The man was expected to wifiMer
paccMaTpuBaeM B TakKHMX Ciy4asx OCOOYyI0 Pa3HOBUIHOCTh COCTABHOIO TIJIArOJIbHOTO
CKa3yemoro, — muiryT aBTopbl ‘COBPEMEHHOTO aHTJIMHUCKOro fA3bIKa", — B KOTOPOM
nepBasi €ro 4YacTb — CIy)XeOHass — CBS3BIBAaeT ToOJJIeKallee ¢ WHOUHUTUBOM,
BBIPQKAIONIMM JIEUCTBHUE MpEIIoIaraeMoe, 0’KuIaeMoe, H3BECTHOE KaKOMY-TO JIUILY, HE
yKa3aHHOMY B TMpeIoKeHUU. JlaHHOE€ TMOCTPOCHHE YJIEHUMO CHHTAKCUYECKH U
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oOpa3yet He 000pOT, a IBYCOCTABHOE MPEIOKEHNE, B KOTOPOM WH(UHUTUB CBS3aH C
MOJJIKAIMM B KadeCTBE CMBICIOBOM YacTH COCTaBHOTO TJIArOJBHOTO CKa3yeMOro
[2:169].

NupunutuB B 000pOoTE€ “UMEHHUTENBHBIM MaleX C HHOUHUTUBOM  MOXKET
yInoTpeOasIThes B pasnudHbix Gopmax: 1) nnduuautus B dhopme Indefinite Beiparkaet
ICWCTBUE, 0OHOBPeMeHHoe C NEHCTBHEM IJarojia B JIMYHOU ¢opme; 2) UHPUHHUTUB B
dopme ContinUOUS BeIpaxaeT oiumenvHoe IEHUCTBUE, 00HOBpEeMeHHOe JEeUCTBUEM
rmarosia B juuHou Qopme; 3) mHbuHuTHB B (popme Perfect Beipakaer neiictsue,
npeouiecmsyrowee JEUCTBUIO Tiaroia B JuyHOUW (opme; 4) MHGUHHUTUB B (dopme
Perfect Continuous Beipakaer daumenvrHoe IEHCTBUE, COBEpIINABIICECS B TCUCHHUE
OTpe3Ka BPEMEHHU, npeoulecmeosasuieco ASMCTBUIO Taroyia B JMYHON Gopme.

Caydau ynorpe6ieHus 000poTa “MMEHUTEAbHBIN Ma e ¢ HHGUHUTHUBOM .

1) ymotpeOssercsi, Korga ckKa3yeMoe BBIPRKECHO CICAYIOIIMMHU IJIarojaMu B
cTpagaTesibHOM 3ajiore: 0 say, to state, to report, to announce, to beli¢g expect, to
know, to understand, to consider, to see, to helr:was known to be a young man
without fortune [8:31]; 2) mpennoxkeHue ¢ 00OpPOTOM “MMEHHMTEIbHBIA MaaexkK C
MHOUHUTHBOM™  TIEPEBOJUTCS CJIOKHOMOAYMHEHHBIM TpejiokeHrueM. [marom B
CTpaJIaTeIbHOM 3aJIoTe TMEPEBOJUTCS HEOIPEIEICHHO-THYHBIM 000pOTOM (TOBOPST,
COOOINAIOT...), HWTPAIOIIUM POJb TJABHOTO TPEUIOKCHHS, 3a KOTOPBIM CIEAyeT
NPUIATOYHOE TPEAJIOKEHNE ¢ coro3oM umo: The gods had given Irene dark — brown
eyes and golden hair, which is said to be the mafrka good charactef8:57];

3) mpemiokeHHe ¢ 000pPOTOM “MMEHUTENBHBIN MMajaek ¢ HHOUHAUTHBOM' MOXHO
MEPEBECTH W MPOCTBIM IPEIIOKEHUEM C HEOIPEICICHHO-IMYHBIM 000pPOTOM B POJIH
BBOIHOTO npetokenus: We are sure to come at the heart of the matt@127], But he

Is sure to marry hef8:77]; 4) oboporomM “UMEHUTEIIBHBIN NAACK ¢ UHPUHUTHBOM”
ynoTpeOJiaeTcs, Korjaa ckazyemMoe BeIpakeHo riarojamu to seem, to appear, to prove, to
happen, to chance: His manner changed when | haggpém mention hefll: 137];
Everyone seemed to be talking and | sitting innside felt awkward[13:31];

5) obopoToM  “MMEHHMTEIbHBIA MaACK C HHPUHUTHBOM  yIOTpeOJseTCs, Koraa
ckazyemoe BbIpakeHo npuiarareiabHeiMu: likely, unlikely, certain, suregienyrompmu

3a riarojoM-ceszkoi. Indefinite Infinitive mocne »Tux mnpuaaraTenbHBIX OOBIYHO
BBIpaKaeT JCUCTBHE, OTHOCsIIEeecs K 6yoyuemy: Alroy Kear was a bachelor and now at
fifty was likely to remain onj@d4:40].

['marosbl, mociie KOTOPBIX MOXKET CTOSATh HH(MUHHWTHB, JCIATCS HA T, KOTOPBIC
YIOTPEOJISIOTCS B 3TOM 000pOTE a) B CTpPaJaTeIbHOM 3aJiore U 0) B JIEHCTBUTEIHHOM
3ajiore. [J1arosiel B CTpajaTeIbHOM 3ajiore 0003HAYalOT YMCTBEHHYIO JEATEIHHOCTH
WIK YyBCTBEHHOE Bocmpustue: Know — swams, consider — cuumamo, believe
noaazams, think —oymams, see —sudems, hear —caviuams u np. B neficTBUTEIBHOM
3ajiore ynorpeoJseTcss TOJIbKO HECKOJIBKO TJIarojioB: SEEM, appear xazamucs; Prove,
turn out — oxazamwscs; happen, chance -eryuamocs, cayuaiino o0Ka3bLI8AMbCAL.
NupuHATUB B 3TOM 000pOTE MOXKET CTOSTh TaKKe Iocie cioBocoueranuii: be likely —
seposimno, moxcro;, be sure, be certain recomnenno, koneuno.
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UuduHUTHB C OTHOCAIIMMHUCA K HEMYy CIIOBaMH O00pa3yeT coYeTaHus,
ynotpebsieMble B_KauecTBE BBOJIHOTO WjieHa npeayokeHus. UHPUHUTHUB B GyHKUIUU
BBOJIHOTO 4JIEHA MPEMJIOAKEHHUS BCETIA BBIAEISAETCA 3ansTON WK tupe. Kpyr riaronos,
ynoTpeOiIsieMbIX B 3TOM Ciy4ae, JOBOJIbHO orpaHuded. WHQuUHUTUB B GyHKUUU
BBOJIHOTO WJIEHA MOXHO TMEPEBOJUTH. JECMPUUYACTHBIM OOOPOTOM; HEOIpPEAEICHHON
dbopMoli THaroia ¢ COKO30M, €CJIH, IOCJIE€ KOTOPOTO ISl CBSI3M C TOCIEAYIOIINM
MPEVIOKEHUEM HHOTAA BBOJSITCS JONMOJIHUTENBHBIE CJIOBA — 3aMemum, ciedyem
cKazamv; CAMOCTOSITEIIBHBIM MPEIJIOKEHUEM CO CKa3yeMbIM B IOBEIHUTEILHOM
HAKJIOHCHUU WU HU3BSIBUTEILHOM 1-TO JHIla MHOKECTBEHHOTO yucia: Tom's mode of
commencing the conversation being rather unusualtom say startlind9:223], Every
gentleman who hears me, is probably acquainted thighreply made by an individual,
who — to use an ordinary figure of speech - ‘hunot m a tub[9:118].

Wtak, B xole ucclieqoBaHusl ObUIM CHENaHbl cienytounme BbIBOJbl. CocTaBHOE
IJIAr0JbHOE MOJANBHOE CKAa3yeMOE MO CBOEH YaCTHOCTU SIBIISIETCS IMPEBAIHMPYIOLICH
byHkuuei MHQUHUTHBA, TOrAa Kak B (DYHKIMH COCTABHOIO TJIArOJIbHOTO BUIOBOTO
CKa3yeMoro NpuMepoB ynorpeOiaeHuss MHOUHUTUBA BCTPEUAETCS 3HAYMTEIBHO MEHBbIIIE.
MokHO caenatb BBIBOJ, YTO XOTS MH(MUHUTUB B COCTAaBE IMPEJIOKEHUS MOXKET
3aHUMATh CHUHTAKCUYECKUE TMO3ULMUA TOYTH BCEX YJIEHOB MPEMJIOKEHUS, OJIHAKO
crenuduka TPaMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEW KaXJAOW W3 KaTeropuaibHbIX (GopM
UHQUHUTHBA  OTPAaHMYMBAET  BO3MOXXHOCTH  YyNOTpeOsieHus  HUHPUHUTHBA B
MPEUIOKEHNU. AHaIM3 A3bIKOBOIO MaTepuaja MOKa3aJl, 4YTO 3HAYUTEIIbHO Yalle
yrnotpedisiercss Gopma mpoctoro (HeompeleleHHOro) WH(GUHUTHBA OOIIETO BHUJA,
JNEUCTBUTEITLHOTO 3aJlora B (DYHKIIMM COCTaBHOTO TIJIArOJIBHOTO  CKa3yeMoro,
MOJJIEMKAILETO, JOTIOJIHEHUS.

Takum 00pa3oM, MpUBEACHHBIN HaMH 0030p ynoTpeOaeHrs HHOUHUTHBA BO BCEX
GYHKUMSIX C JOCTATOYHOM, KaK HaM KaXeTcs, yOeAUTEIbHOCThIO MOKa3bIBAET, YTO
OJIHMM U3 CIIOPHBIX BOMPOCOB JIMHI'BUCTUKH OB M OCTAETCS BOMPOC O CYIIECTBOBAaHUU
U XapakTepe CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHUX 3aKOHOMEpHOCTEH. IIOCKOJIbKY MHOTHE
CEMAaHTUYECKHE 3aKOHBI OTKPBITHI, 3TOT BOMIPOC, KaK CUUTAIOT MHOrue yueHbie [20],
MOXHO CYUTATh PEIICHHBIM B IMOJIOKUTEIBHOM CMBICIE, MOCKOJBKY (DaKTOphl, OT
KOTOPBIX 3aBUCUT W3MEHEHHWE 3HAYEHUH, Ype3BbIYAHHO MHOr0OOpa3HbI, 3aKOHBI 3TH
JIOJDKHBI MMETh HE IPUYUHHO-)KECTKUW, a NPUYUHHO-BEPOSITHOCTHBIM XapakTep W
YKa3bIBaTh TUIIMYHOE M CYLIECTBEHHOE B CEMAaHTHUYECKOM CTPYKType s3blka. Ha 310
oOpainan BHUMaHHE elle akajeMuk B.BunorpanoB. To moATBEpKAaeT MPOBEACHHBIHM
CTWJIMCTUYECKUN aHAIU3 SI3bIKOBOTO MaTepuaja XyJI0KECTBEHHbIX Mpou3BeacHui. Kak
y’Ke OBIJIO OTMEUEHO BHIIIE, CTHIIMCTHUYECKHE BO3MOXHOCTH MH(UHUTHBA JOCTATOYHO
BBICOKH. OH 00JiajjaeT OoraThiM apCeHANIOM JIGKCUYECKUX M CUHTAKCUYECKUX CPEICTB
XYJI0KECTBEHHOW H300pa3UTENIbHOCTY U HMMEHHO B XYJIO0KECTBEHHOW JUTEepaType
IpPUOOPETAET CBOE CTUIIMCTUYECKOE 3HAYEHUE, KpailHe M3MEHYMBOE 1 MHOTOOOpa3Hoe.
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Summary

The article deals with syntactic functions of staual-semantic peculiarities of
word-combinations with the infinitive. As the authoforms, the aim of the article is to
study constructions with the infinitive and pecttias of using it from the position of
different members of the sentence. Different tegtved as the material of the research:
Galsworthy J. “The man of property”, Dickens “Theskthumous papers of the
Pickwick club”, Dreiser “American Tragedy”, “Sister Carrytondon “Martin Eden”,
Maugham “The Moon and Sixpence”, Quick “Deception”.
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